
ಮಾಡು ಸಿಕ್ಕ ದಲ್ಲಾ  ಮಾಡಿನ ಗೂಡು ಸಿಕ್ಕ ದಲ್ಲಾ  

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 448.  

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 3, Samaja Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 350.  

3. Note: The lyrics in both the above references are same and singer has 

followed these wordings.  

 

ರಾಗ:     ಪಂತುವರಾಳಿ             ತಾಳ:     ಏಕ 

 

ಮಾಡು ಸಿಕಕ ದಲ್ಲಾ  ಮಾಡಿನ ಗೂಡು ಸಿಕಕ ದಲ್ಲಾ  

ಜೋಡು ಹೆಂಡಿರOಜಿ ಓಡಿ ಹೋಗುವಾಗ ಗೋಡೆ ಬಿದ್ದು  ಬಯಲ್ಲಯಿತಲ್ಲಾ       || ಪ ||  

 

ಎಚ್ಚ ರಗಳಲಿಲ್ಲಾ  ಮನವೆ ಹುಚ್ಚ ನಾದೆನಲ್ಲಾ  

ಅಚ್ಚಚ ನೊಳಗೆ ಮೆಚ್ಚಚ  ಮೆಚ್ಚಚ ನೊಳಗೆ ಅಚ್ಚಚ  ಕಿಚ್ಚಚ ದ್ದು  ಹೋಯಿತಲ್ಲಾ       || 1 || 

 

ಮುಪ್ಪು  ಬಂದಿತಲ್ಲಾ  ತಪು ದೆ ಪಾಯಸ ಉಣಲಿಲ್ಲಾ  

ತುಪು ದ ಬಿೆಂದಿಗೆ ತಿಪ್ು ೋ ಮೇಲೆ ಧೊಪು ನೆ ಬಿತತ ಲ್ಲಾ       || 2 ||  

 

ಯೋಗವು ಬಂತಲ್ಲಾ  ಬದ್ದಕು ವಿಭಾಗವಾಯಿತಲ್ಲಾ  

ಭೋಗಿಶಯನ ಶ್ರ ೋ ಪ್ಪರಂದರ ವಿಠಲನ ಆಗ ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲಾ       || 3 || 

 

ಕ್ಠಿಣ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ:   

 

ªÀiÁqÀÄ - s̈ÀQÛ; ªÀiÁr£À UÀÆqÀÄ-¨sÀQÛUÀªÀÄå£ÁzÀ ¥ÀgÀªÀiÁvÀä. 

eÉÆÃqÀ ºÉArgÀÄ - ಚ್ಚತತ  ಮತುತ  ಬುದಿು .  C£ÀåxÁeÁÕ£À, ºÀj« À̧ägÀuÉ (fÃªÀ¤UÉ ̧ ÀA¸ÁgÁªÀ Ȩ́ÜAiÀÄ°è 

ºÉÆA¢PÉÆ¼ÀÄîªÀÅªÀÅ). 



UÉÆÃqÉ - ಗೋಡೆ ಅೆಂದರೆ ನಮಮ  ದೇಹ.  ಈ ದೇಹಕ್ಕಕ  ಅೆಂಟಿಕೆಂಡಿರುವ ಚ್ಚತತ  ಮತುತ  ಬುದಿು .  ಇವರೇ 

ಜೋಡಿ ಹೆಂಡಂದಿರು. 

 

JZÀÑgÀ - vÀvÀÛ÷é«ªÉÃPÀ. 

ºÀÄZÀÑ - s̈ÀæªÉÄUÀ¼ÀÄ (¸ÁévÀAvÀæöå ¨sÀæªÀÄ, LPÀå ¨sÀæªÀÄ, PÀvÀÈðvÀé ¨sÀæªÀÄ, ¨sÉÆÃPÀÛøvÀé ¨sÀæªÀÄ). 

CaÑ£ÉÆ¼ÀUÉ ªÉÄZÀÄÑ - À̧A¸ÁgÀ ZÀPÀæzÀ°è M®ÄªÉÄ. 

¥ÁAiÀÄ À̧ - ºÀj£ÁªÀÄ ¸ÀägÀuÉ. 

vÀÄ¥ÀàzÀ ©A¢UÉ - ¸ÁzsÀ£À ±ÀjÃgÀ. 

AiÉÆÃUÀ - °AUÀzÉÃºÀzÉÆA¢UÉ ¸ÀAAiÉÆÃUÀ. 

§zÀÄPÀÄ « s̈ÁUÀ - ¥Á¥À ¥ÀÄtåUÀ¼À°è. 

 

Classification: Mundige 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA  

Category: Jeevanoddhara, Mukti Marga 

Sub-Category: patni, tuppa, Vishnu, baduku, chitta, buddi, deha, papa, punya,  

Pravachana: Vid. Kallapur Pavamanachar 

Explanation: NA  

 


